
D’avril à septembre
Jeudi > 17h - 23h

Vendredi > 17h - 23h
Samedi > 12h - 23h

Dimanche > 12h - 21h

on sait pourquoi vous êtes venus

le bar 
A chaque probleme, son Insulaire
Venez vite découvrir notre sélection de bières made in 
Charleval ! Vous trouverez aussi du vin, du cidre et des 
softs locaux. De quoi satisfaire même les plus 
exigeants ! C’est aussi ici que vous pourrez récupérer 
les boules, les fléchettes, le Mölkky et le nécessaire 
pour jouer au billard géant.

EN. The Bar. Come quickly discover our selection of beers 
made in Charleval! You'll also find local wine, cider, and soft 
drinks. Something to satisfy even the most demanding! It's 
also here that you can pick up the boules, darts, Mölkky, and 
the essentials for playing giant billiards.

le restau 
Prets pour le coup de food ?
    Ici, pas de surgelés ! Tout est fait maison, 
    à partir de produits locaux et avec amour

    Ps : Pas de service à table. On fait comme à la   
    maison, on débarrasse avant de partir ! 

EN. The Restaurant. Here, no frozen food! Everything is 
homemade, using local ingredients and made with love.

Ps : No table service. We do it like at home, clearing the table 
before leaving!
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pour les gourmands
le coin sucrè
Pour vous faire fondre de plaisir !
Bienvenue au coin sucré, l’endroit où vos envies 
gourmandes prennent vie ! 

EN. The Sweet Spot. Welcome to the sweet corner, 
where your sweet cravings come to life ! 
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la boutique 
Pour ramener le bar Insulaire a la maison
Vous retrouverez ici toutes nos bières en bouteilles, 
les vins, cidres, softs locaux et quelques 
gourmandises ! Le pack complet pour un apéro 
réussit ! On y propose même nos supers pulls / 
tshirts et des goodies collectors.

La boutique est fermée ? Pas de stress, tous les 
produits sont disponibles directement au bar !

EN. The Store. Here you will find all our bottled 
beers, local wines, ciders, soft drinks, and some tasty 
treats! The complete package for a successful 
aperitif ! We even offer our awesome 
sweaters/t-shirts and some collector's goodies.

Is the shop closed? No worries, all the products are 
available directly at the bar!

la brasserie  
C’est la ou la magie opere
Toutes nos bières sont fabriquées derrière les murs 
de ce mystérieux bâtiment ! N’hésitez pas à réserver 
votre visite de la brasserie avec dégustation de 
nos produits.

EN. The Brewery. All our beers are 
crafted behind the walls of this 
mysterious building! Feel free to 
book your brewery tour with a 
tasting of our products. 
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la scéne musicale
Envie de faire la fiesta ?
Concerts en tous genres et soirées endiablées sont 
au programme ! De quoi vous déhancher sur le 
dancefloor tous les weekends. Retrouvez toute la 
programmation sur Facebook et Instagram.

EN. The music scene. Concerts of all genres and 
lively nights are on the agenda! Get ready to groove 
on the dancefloor every weekend. Find the full 
lineup on Facebook and Instagram.

la plage 
Sur la plage abandonnee
Venez bronzer et chiller à l’ombre des palmiers sur 
nos transats au bord de l’Andelle. Un vrai petit havre 
de paix ! Et c’est encore plus agréable avec une 
pinte à la main !

EN. The Beach. Come sunbathe and chill in the 
shade of palm trees on our loungers by the Andelle. 
A true little haven of peace! And it's even more 
enjoyable with a pint in hand!

le coin dètente 
Comme a la maison !
Ici, on discute, on bouquine, on se fait une belote et 
on rigole avec les copains confortablement installés !

EN. The Lounge. Here, we chat, read, play belote, 
and laugh with friends, all while comfortably 
seated!
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Plus d’infos sur La Guinguette ? La programmation musicale ?
La Brasserie ou la biere ? Ca se passe juste ici !

entrèe

le parking
Y’a plus de place ? Pas de panique !
Vous trouverez un autre parking à 150m 
direction Perriers-sur-Andelle.

EN. The Parking Lot. You'll find another parking 
lot 150m in the direction of Perriers-sur-Andelle.

le parking vèlos 
Les sportifs aussi sont les bienvenus !

le pipi room
Je pisse donc j’essuie !
On garde les lieux propre, on tire la chasse et on 
utilise la brosse (vous connaissez le topo !). On a 
aussi une table à langer pour les plus petits.

EN. The Toilets. Let's keep the place clean, flush 
the toilet and use the brush (you know the 
drill!). We also have a changing table for the 
little ones.

les poubelles
Si je trie, j’ai tout compris !
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la cour des grands
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la pètanque 
Tu tires ou tu pintes ?
EN. The Pétanque. Do you shoot or do you score?

les flèchettes 
Pas de triche, on vous a a l’oeil !
EN. The Darts. No cheating, we're watching you!

Celui qui perd 
paye sa tournee !


